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Bluetooth mode

Fn+F1=Back button
Fn+F2=Forward button
Fn+F3=Homepage
Fn+F4=Email
Fn+F5=Multimedia player 
Fn+F6=Play / Pause

Fn+F7=Stop
Fn+F8=Previous track
Fn+F9=Next track
Fn+F10=Volume-
Fn+F11=Volume+
Fn+F12=Mute

蓝牙模式

Fn+F1=后退键
Fn+F2=前进键
Fn+F3=我的主页
Fn+F4=邮箱
Fn+F5=多媒体播放器
Fn+F6=播放/暂停

Fn+F7=停止
Fn+F8=上一曲
Fn+F9=下一曲
Fn+F10=音量-
Fn+F11=音量+
Fn+F12=静音

블루투스 모드

Fn+F1=뒤로 버튼
Fn+F2=앞으로 버튼
Fn+F3=홈 페이지
Fn+F4=이메일
Fn+F5=멀티미디어 플레이어
Fn+F6=재생/일시 중지

Fn+F7=정지
Fn+F8=이전 트랙
Fn+F9=다음 트랙
Fn+F10=볼륨 감소
Fn+F11=볼륨 증가
Fn+F12=음소거 키

藍牙模式

Fn+F1=後退鍵
Fn+F2=前進鍵
Fn+F3=我的主頁
Fn+F4=郵箱
Fn+F5=多媒體播放器
Fn+F6=播放/暫停

Fn+F7=停止
Fn+F8=上一曲
Fn+F9=下一曲
Fn+F10=音量-
Fn+F11=音量+
Fn+F12=靜音
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Keyboard
1. Press and hold key combinations, Fn+1, Fn+2 or Fn+3 at least 3 seconds to pair 3 different devices via Bluetooth. The 
keyboard is discoverable for 120 seconds.
2. Complete Bluetooth pairing on your device.

Bluetooth pairing
Windows®7 and 8:
1.Click the "Start" button, then select Control Panel > Add a device
2.Select the  RAPOO 3.0KB/RAPOO 5.0KB  from the list.
3.Click Next and follow any other instructions that may appear on the screen.
Windows®10:
1.Click the "Start" button, then select Settings  > Devices > Bluetooth.
2.Select the  RAPOO 3.0KB/RAPOO 5.0KB  from the list.
3. Click Pair and follow any other instructions that may appear on the screen. 
Note: RAPOO BLE requires Win8 or later version
The product’s compatibility with bluetooth depends on the host device and the software version installed. Therefore, it 
may be not be compatible in certain situations.

Switching among paired devices
Press key combinations of the keyboard, Fn+1, Fn+2, Fn+3 and Fn+4 to switch among paired devices. 
The keyboard  connect a device via 2.4 GHz receiver. They respectively pair 3  devices via Bluetooth.
The Mouse  connect a device via 2.4 GHz receiver. They respectively pair 2  devices via Bluetooth.

键盘
1.长按组合键Fn+1、Fn+2或Fn+3三秒以上，可分别连接三个不同的蓝牙设备。键盘在120秒内将处于可被搜索状态。
2.在您的设备上完成蓝牙配对。

蓝牙配对
Windows®7和8：
1.点击“开始”，选择“控制面板”>“添加设备”。
2.选择列表中的RAPOO 3.0KB/RAPOO 5.0KB。
3.点击“下一步”，按照屏幕可能显示的任何其他说明进行操作。
Windows®10：
1.选择“开始”，依次选择“设置”>“设备”>“蓝牙”。
2.选择列表中的RAPOO 3.0KB/RAPOO 5.0KB。
3.点击“配对”，按照屏幕可能显示的任何其他说明进行操作。
注：RAPOO BLE需Win8以上系统
该产品蓝牙兼容性跟主机设备和安装的软件版本有关，可能存在部分不兼容的情况。

切换设备
短按键盘的组合键Fn+1、Fn+2、Fn+3和Fn+4可在配对设备之间循环切换。
键盘可通过2.4 GHz接收器连接一台设备，通过蓝牙连接3台设备。
鼠标可以通过2.4GHz接收器连接一台设备，通过蓝牙连接2台设备。

키보드
1.키 조합 Fn+1, Fn+2 또는 Fn+3을 최소 3초 동안 눌러 블루투스를 통해 3개의 다른 장치를 페어링합니다. 키보드가 
120초 동안 표시됩니다.
2.다음과 같이 장치에서 블루투스 페어링을 완료합니다.

블루투스 페어링 
Windows®7 and 8:
1."시작" 버튼을 누른 후 제어판 > 장치 추가를 선택합니다.
2.목록에서  RAPOO 3.0KB/RAPOO 5.0KB 선택하십시오.
3.다음을 클릭하고 화면에 표시되는 기타 모든 지침을 따릅니다.
Windows®10:
1."시작" 버튼RAPOO 3.0KB/RAPOO 5.0KB 선택하십시오.
3.페어링을 클릭하고 화면에 나타날 수도 있는 다른 지시사항을 따르십시오.  
참고: RAPOO BLE의 경우 Win8 이상의 버전이 필요합니다
블루투스와의 제품 호환성은 호스트 장치와 설치된 소프트웨어 버전에 따라 다릅니다. 따라서 이 제품은 특정한 
상황에서 호환되지 않을 수 있습니다.

페어링된 장치 간을 전환하기
키보드의 키 조합 Fn+1, Fn+2, Fn+3 및 Fn+4를 눌러 페어링된 장치 간을 전환합니다. 
키보드 2.4 GHz 수신기를 통해 장치를 연결합니다. 블루투스를 통해 3 개의 기기를 페어링합니다.
마우스 2.4 GHz 수신기를 통해 장치를 연결합니다. 블루투스를 통해 2 개의 기기를 페어링합니다.

鍵盤
1.長按組合鍵Fn+1，Fn+2或Fn+3三秒以上，可分別連接三個不同的藍牙裝置。鍵盤在120秒內將處於可被搜尋狀態。
2.在您的裝置上完成藍牙配對。

藍牙配對
Windows®7和8：
1.點擊「開始」，選擇「裝置和印表機」>「新增裝置」。
2.選擇列表中的RAPOO 3.0KB/RAPOO 5.0KB。
3.點擊「下一步」，按照屏幕可能顯示的任何其他說明進行操作。
Windows®10：
1.選擇「開始」，依次選擇「設定」>「裝置」>「藍牙」。
2.選擇列表中的RAPOO 3.0KB/RAPOO 5.0KB。
3.點擊「配對」，按照屏幕可能顯示的任何其他說明進行操作。
注：RAPOO BLE需Win8以上的系統
該產品藍牙相容性與主機設備和安裝的軟體版本有關，可能存在部分不相容的情況。

切换装置
短按鍵盤的組合鍵Fn+1、Fn+2、Fn+3和Fn+4可在配對裝置之間循環切換。
鍵盤可通過2.4 GHz接收器連接一台裝置，通過藍牙連接3台设备。
滑鼠可通過2.4 GHz接收器連接一台裝置，通過藍牙連接2台设备。

NOTE: 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures :
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
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